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U Zagrebu, 10. prosinca 2004.







VLADA REPUBLIKE HRVATSKE







Potpredsjednica Vlade i ministrica obitelji, 





branitelja i međugeneracijske solidarnosti







Gđa Jadranka Kosor, dipl. iur.

PREDMET: 
Kršenje odredbi Kolektivnog ugovora za 




državne službenike i namještenike

· traže se mjere za njegovu provedbu radi 

preveniranja sudskih sporova


Poštovana,



Sindikat državnih i lokalnih službenika i namještenika Republike Hrvatske reagirao je 2. prosinca na dopis Ministarstva financija upućen korisnicima državnog proračuna, klasa: 120-02/03-1, urbroj: 513-05-02/03-11 od 29. studenoga 2004. godine, u kojem se navode ograničenja isplate dara za djecu u prigodi Dana sv. Nikole, koja su u suprotnosti s odredbom članka 55. Kolektivnog ugovora za državne službenike i namještenike, odnosno s tumačenjima Zajedničke komisije za tumačenje i praćenje primjene kolektivnog ugovora.



Glede samog iznosa dara za djecu Kolektivnim ugovorom je propisano da će njegov stvarni iznos ugovorne strane utvrditi najkasnije do 1. studenoga tekuće godine, no Vlada je iznos utvrdila jednostrano. 



Ministarstvo financija u svome dopisu navodi da se u slučaju da su oba roditelja javni službenici ili namještenici, ili je jedan roditelj državni službenik ili namještenik, a jedan roditelj javni službenik ili namještenik, sredstva u iznosu od 400,00 kuna neto po djetetu isplaćuju roditelju koji ostvaruje pravo na osobni odbitak za uzdržavanog člana obitelji prema Zakonu o porezu na dohodak i Pravilniku o porezu na dohodak.




Međuim, sukladno citiranom članku Kolektivnog ugovora dar za djecu će se isplatiti svakom djetetu službenika i namještenika u prigodi Dana sv. Nikole. Jedini izuzetak, opisan u stavku 3., jest ako su oba roditelja državni službenici i namještenici, kad će se dar isplatiti jednom od roditelja i to prema njihovom dogovoru, odnosno u njemu se isplata ne uvjetuje činjenicom da se radi o roditelju koji ostvaruje pravo na osobni odbitak prema Zakonu o porezu na dohodak i Pravilnik o porezu na dohodak.



U slučaju da jedan od roditelja radi u državnoj, a drugi u javnoj službi, to nema utjecaja na obvezu isplate prava po Kolektivnom ugovoru za državne službenike i namještenike, odnosno po Temeljnom kolektivnom ugovoru za službenike i namještenike u javnim službama.



S time u svezi citiramo i tumačenje Zajedničke komisije za tumačenje i praćenje primjene Temeljnog kolektivnog ugovora za službenike i namještenike u javnim službama, koje glasi:


«Radnik koji radi u javnoj ustanovi na koju se primjenjuje Temeljni kolektivni ugovor ima pravo na dar za djecu neovisno o tome da li mu supružnik, tj. drugi roditelj djeteta, radi u državnoj službi.».



Budući da nam se iz različitih državnih službi javljaju državni službenici i namještenici kojima se pravo na dar za djecu uskraćuje striktnom primjenom spornog naputka Ministarstva financija, Sindikat skreće pozornost da je odredbom članka 103. Kolektivnog ugovora propisano kako će Zajednička komisija za tumačenje i praćenje primjene Kolektivnog ugovora jednom u šest mjeseci izvijestiti Vladu i Sindikate o stanju na području primjene Ugovora s obzirom na poštivanje njegovih odredbi, u cilju identificiranja možebitnih zapreka z ostvarivanje prava službenika i namještenika. Citiranim člankom propisano je i da će Vlada i Sindikati razmotriti slučajeve sustavnog kršenja Ugovora radi preveniranja mogućih sudskih sporova i odrediti mjere za njegovu provedbu.



S obzirom na činjenicu da Vlada nije, kako to Kolektivni ugovor nalaže, imenovala svoje predstavnike u Zajedničku komisiju u roku od 30 dana od dana potpisa Ugovora, Sindikat je prisiljen reagirati na ovaj način, posebice s obzirom na to da je čak i iz Središnjeg državnog ureda za upravu, koji je Kolektivnim ugovorom određen kao sjedište Zajedničke komisije, na teren upućen prepisani naputak Ministarstva financija koji je u suprotnosti s vrijedećim kolektivnim ugovorom.



Stoga tražimo da se žurno poduzmu mjere iz članka 103. stavka 7. Kolektivnog ugovora, kako bi svako dijete državnog službenika kojem je Kolektivnim ugovorom zagarantirano pravo na dar za djecu u prigodi Dana svetog Nikole, taj dar i dobilo.



Također, upozoravamo kako je i prošle godine Ministarstvo financija državnim tijelima uputilo naputak neusklađen s Kolektivnim ugovorom, te Vas molimo da i s Vaše strane, njegove autore upoznate s činjenicom da se pravna pravila sadržana u Kolektivnom ugovoru primjenjuju neposredno i obvezno na sve osobe na koje se primjenjuje Kolektivni ugovor.



Nadamo se da ćete, kao potpisnica Kolektivnog ugovora ispred Vlade Republike Hrvatske, svojim autoritetom utjecati na državna tijela da ga dosljedno primjenjuju, odnosno spriječiti generiranje novih sudskih postupaka.  
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S poštovanjem,










PREDSJEDNIK










     Ivica Ihas
U privitku:

1. Naputak Ministarstva financija

2. Naputak Središnjeg državnog ureda za upravu

3. Izvadak iz Kolektivnog ugovora

4. Tumačenje Zajedničke komisije

O tome obavijest:

1. Ured za socijalno partnerstvo

2. Ministarstvo financija

3. Sindikati državnih službi
